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KIPPERS 

 
ในสหรัฐอเมริกา อังกฤษ แคนาดา หรือประเทศตะวันตกหลาย ๆ ประเทศ เด็กหนุม-สาวมักจะออกจาก

บานไปใชชีวิตของตัวเอง เม่ืออายุราว 18-22 แตในระยะหลังนี้เนื่องจากปญหาเศรษฐกิจ และราคา หรือคาเชา
บานท่ีสูงขึ้น ทําใหหลายคนไมยอมยายออกจากบานพอ-แม แมจะอายุ 30-40 แลวก็ตาม ซึ่งสรางความหนักอก
หนักใจใหกับพอ-แมท่ีลูก ๆ ไมยอมพนจากอกเสียที แมบางคนจะชวยคาใชจายในบานหรือจายคาเชาใหกับ 
พอ-แมก็ตาม 

ในประเทศอังกฤษมีการสรางคําขึ้นเรียกคนเหลานี้วา KIPPER(S) หรือ kipper(s) ซึ่งมาจาก
อักษรตัวแรกของวลีวา Kids in Parents’ Pockets Eroding Retirement Savings ท่ี
หมายถึง ลูกท่ีโตแลวแตยังอาศัยอยูกับพอ-แม ซึ่งนับวันจะทําใหเงินออมยามเกษียณของพอ-แมรอยหรอไป  
คําอื่น ๆ ท่ีใชเรียกคนกลุมนี้คือ parasite singles (คนโสดท่ีเปนกาฝาก) และ slops ท่ีมาจากอักษร 
ตัวแรกของวลีวา singles living off parents (คนโสดท่ีเกาะพอ-แมกิน) มาดูประโยคตัวอยางกันคะ  

It is more common to find kippers in Thailand than in the West 
where there is a notion that young people should leave home at the 
age of 18. 
ในเมืองไทยจะพบลูกท่ีโตแลวแตยังอาศัยอยูกับพอ-แมมากกวาในประเทศตะวันตกท่ีมีความเชื่อวา 
คนหนุมสาวควรออกจากบานเม่ืออายุ 18 
The persistent economic recession has resulted in an increasing 
number of kippers, many of whom are unemployed. 
ภาวะเศรษฐกิจตกตํ่าท่ียืดเยื้อทําใหลูกท่ีโตแลวแตยังอาศัยอยูกับพอ-แมมีจํานวนเพ่ิมมากขึ้น ซึ่งในกลุม
นี้หลายคนวางงาน 
แลวพบกันใหมสัปดาหหนาคะ 
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